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……  

Nayu ga Yuchué  

2  6 Rü yexguma Yuchué íyamugügu ga 
yema Iraéutanüxü̃gü, rü wüxichigü 

ga natücumü rü ínixĩ nax nayauxgüãxü̃cax̱ 
ga yema norü naane ga nüxna üxü̃. 7 Rü 
yexguma Yuchué maxü̱̃xgu rü nüma ga 
yema Iraéutanüxü̃gü rü mea Tupanaga 
naxĩnüe rü naxcax̱ namaxẽ. Rü woo ga 
Yuchuéwena rü mea naga naxĩnüe ga 
yexguma tauta nayueyane ga yema 
Iraéutanüxü̃güarü yaxguãx̱gü ga nüxü̃ 
daugüxü̃ ga yema taxü̃ ga mexü̃gü ga Cori 
ya Tupana naxcax̱ üxü̃. 8 Notürü nüma ga 
Yuchué rü nayu ga yexguma 110 ga 
taunecü nüxǘ̃ yexmagu. 9 Rü norü 
naanegutama nayatax̱gü ga 
Tináchi-Chérearü ĩanewa ga Gaáxarü 
max̱pǘnearü nórchiwa üxü̃ ga Efraĩárü 
naane ga máxpü̱xanexü̃wa. 10 Rü 
yexgumarüxü̃ ta nayue ga yema 
Iraéutanüxü̃gü ga Yuchué maxü̱̃xgu 
maxẽxü̃. Rü yemaacü ga yema wixweama 
buexü̃ rü tama Cori ya Tupanaxü̃ 
nacuax̱gü rü tama nagu narüxĩnüe ga 
yema mexü̃gü ga Iraéutanüxü̃gücax̱ 
naxüxü̃. 

 

Iraéutanüxü̃gü rü Cori ya Tupanaxü̃ 
narüngümae 

11 Rü nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü 
Tupanapex̱ewa chixexü̃ naxügü, yerü 
inanaxügüe ga Baáchicünax̱ãxü̃ nax 
yacuax̱üü̃güxü̃. 12 Rü yema duü̃xü̃gü rü 
norü o̱xigüarü Tupana ga Eyítuanewa 
tüxü̃ ínguxü̃xeẽc̃üxü̃ ínatax̱gü nax yema 
duü̃xü̃gü ga norü ngaicamagu pegüxü̃arü 
tupanagüxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃cax̱. Rü 
yemaacü Cori ya Tupanaxü̃ nanuxeẽg̃ü. 
13 Rü yema duü̃xü̃gü ga Iraéutanüxü̃gü rü 
Cori ya Tupanana nixĩgachi nax yema 
togü ga duü̃xü̃güarü tupananetagü ga 
Baá rü Atarúchichicünax̱ãgüxü̃ 
yacuax̱üü̃güxü̃cax̱. 14 Rü yemacax̱ ga 
nüma ga Cori ya Tupana rü poraãcü 
yema Iraéutanüxü̃gümaxã nanu rü nüxna 
nixũ nax yema ingĩt́aa̱x̱güxü̃ rü norü 
yemaxü̃gücax̱ nangĩx̱güxü̃cax̱, rü yema 
norü uanügü ga norü ngaicamagu 
pegüxü̃ rü guxü̃guma nüxü̃ 
naporamaegüxü̃cax̱. Rü nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü taxucürüwama nügü 
ínapoxü̃gü. 15-16 Rü yexguma norü 
uanümaxã nügü yadaixchaü̃xgu ga 
Iraéutanüxü̃gü, rü nüma ga Cori ya 
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Tupana rü tama nüxü̃ narüngü̃xeẽ,̃ rü 
yemacax̱ chixri nüxǘ̃ ínanguxuchi yema 
nümatama ga Cori namaxã 
naxueguxü̃rüxü̃. Notürü woo yema 
Iraéutanüxü̃gücax̱ ínananguxẽxẽ ga 
guxchaxü̃gü, notürü yemaétüwa rü nüma 
ga Tupana rü Iraéutanüxü̃gütanüwa 
nanangucuxẽxẽ ga ãẽx̱gacügü nax yema 
ínapoxü̃güxü̃cax̱ norü uanügüna. 
17 Notürü nümagü ga Iraéutanüxü̃gü rü 
tama yema ãẽx̱gacügüga naxĩnüe. Rü 
yexgumarüxü̃ ta tama Cori ya Tupanaga 
naxĩnüe, yerü togümare ga tupanagüxü̃ 
nicuax̱üxü̃gü. Rü woo nũxcüma ga 
guxema norü o̱xigü rü Tupanaarü 
mugüga taxĩnüe, notürü ga nümagü rü 
tama norü o̱xigücümagu naxĩxchaü̃. 18 Rü 
yexguma Cori ya Tupana naporaxeẽ̃x̱gu 
ga guma Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacü, rü 
nüma ga ãẽx̱gacü rü norü duü̃xü̃güxü̃ 
narüngü̃xeẽ,̃ rü tüxü̃ ínanguxü̃xex̃e ̃
naxmex̱wa ga yema tümaarü uanügü. 
Yerü nüma ga Tupana rü yexguma tüxü̃ 
naxĩnügu ga nax taxauxexü̃ nagagu ga 
yema nax tapoxcuexü̃, rü nüxǘ̃ 
tangechaü̃tümüxü̃gü. 19 Notürü yexguma 
nayu̱xgu ga guma norü ãẽx̱gacü, rü 
nümagü ga Iraéutanüxü̃gü rü wena 
chixexü̃cax̱ nawoegu rü nanatügüarü 
yexera chixexü̃ naxügü rü togümare ga 
tupananetagüxü̃ nicuax̱üxü̃gü. Rü tama 
nüxü̃ narüxoechaü̃ ga yema chixexü̃ nax 
naxügüxü̃, rü tama ínanatax̱güchaü̃ ga 
nacüma ga chixexü̃. 
……  

Débora rü Bará rü Chícheraxü̃ 
narüporamaegü  

4  1 Rü yexguma Iraéuanecüãx̱güarü 
ãẽx̱gacü ga Eúyi yu̱xguwena, rü 

nüma ga Iraéuanecüãx̱gü rü wenaxarü 
Cori ya Tupanapex̱ewa chixexü̃ naxügü. 
2 Rü yemacax̱ ga nüma ga Cori ya 
Tupana rü Iraéuanecüãx̱güxü̃ wüxi ga 
Canaãt́anüxü̃ ga ãẽx̱gacü ga Yabíũgu 
ãégaxü̃mex̱ew̃a nanayexmagüxẽxẽ. Rü 
nüma ga Yabíũ rü ĩane ga Achúarü 
ãẽx̱gacü nixĩ. Rü yema norü 
churaragüarü ãẽx̱gacü rü Chícheragu 
naxãéga. Rü nüma ga Chíchera rü 
Aroché-Goíü̃gu nixĩ ga naxãchiü̃xü̃. 3 Rü 
nüma ga Yabíũ rü nüxǘ̃ nayexma ga 
900 ga nawexü̃ ga férunaxcax̱ ga 
daixwa mexü̃ne ga cowaru itúgüne. Rü 
20 ga taunecü poraãcü 
Iraéuanecüãx̱güchi naxai rü chixri 
namaxã inacuax̱. Rü yemacax̱ ga yema 
Iraéuanecüãx̱gü rü düxwa Cori ya 
Tupanaarü ngü̃xeẽc̃ax̱ ínacagüe. 4 Rü 
yema ngunexü̃gügu rü wüxi i nge ga 
Déboragu ãégacü iyixĩ ga 
Iraéuanecüãx̱gümaxã icuax̱cü. Rü ngĩma 
rü Tupanaarü orearü uruxü̃ iyixĩ rü 
Lapidóx naxmax̱ iyixĩ ga ngĩma. 5 Rü 
ngĩma ga Débora rü wüxi ga cucutüü̃wa 
irütooxü̃, rü yemacax̱ ga yema cucu rü 
Déboraarü cucu nixĩ ga naéga. Rü yema 
cucu rü Efraĩánearü max̱pǘneanewa 
nayexma ga Ramá rü Betéuarü 
ngãxü̃wa. Rü yéma nixĩ ga ngĩxcax̱ 
naxĩĩĩxü̃ ga Iraéuanecüãx̱gü nax norü 
guxchaxü̃gü namexẽẽgüxü̃cax̱. 6 Rü wüxi 
ga ngunexü̃ ga Débora rü naxcax̱ 
ingema ga wüxi ga yatü ga Barágu 
ãégacü ga Abinuáü̃ nane ixĩcü. Rü nüma 
ga Bará rü naxãchiü̃ nagu ga wüxi ga 
ĩane ga Chedégu ãégane ga 
Nataríanewa yexmane. Rü ngĩgürügü 
nüxü̃: —Cori ya tórü Tupana rü cuxü̃ 
namu rü nhanagürü cuxü̃: “¡Rü 
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Natarítanüxü̃wa rü Yeburóũtanüxü̃wa 
nade i 10,000 i yatügü, rü yima 
max̱pǘne ya Tabúgu nangutaquex̱exex̃e!̃ 
7 Rü chama rü tá nüxna chaxĩnü i 
Chíchera ya Yabíũarü churaragüarü 
ãẽx̱gacü nax Chichóü̃arü ngatexü̃wa 
naxũxü̃cax̱ nax ngẽmaãcü norü 
churaragümaxã rü nawexü̃gü ya cowaru 
itúgünemaxã cuxcax̱ nax 
íyaxüãchixü̃cax̱. Notürü i chama ya Cori 
ya Tupana rü tá cuxǘ̃ chanatauxchaxex̃e ̃
nax cunadaixü̃cax̱”, nhanagürü cuxü̃ ya 
Tupana —ngĩgürügü. 8 Rü nüma ga Bará 
inanangãxü̃ga rü nhanagürü ngĩxü̃: 
—Ngẽḿa tá chaxũ ega cuma rü ta 
ngẽḿa cuxũxgu. Notürü ngẽxguma 
tama ngẽḿa cuxũxgu i cumax, rü 
taxũtáma ngẽḿa chaxũ —nhanagürü 
ngĩxü̃. 9 Rü yexguma ga ngĩma ga 
Débora rü inangãxü̃ga rü ngĩgürügü: 
—Marü name rü cuxü̃ tá íchixümücü. 
Notürü ngẽma nax Chícheraxü̃ nax 
quimáxü̃ rü taxũtáma cuma nixĩ erü ya 
Tupana rü wüxi i ngexü̃mex̱eg̃u tá nixĩ 
nax naxüãxü̃ nax yamáaxü̃cax̱ 
—ngĩgürügü. Rü yexguma ga ngĩma ga 
Débora rü Baráxü̃ íyaxümücü ga ĩane ga 
Quedéwa. 10 Rü yexguma Quedéwa 
nangugügu, rü nüma ga Bará rü naxcax̱ 
nangema ga Yeburóũtanüxü̃gü rü 
Natarítanüxü̃gü ga yatügü nax 
churarawa naxĩxü̃cax̱. Rü yemaacü 
nanangutaquex̱exex̃e ̃ga 10,000 ga 
yatügü. Rü Débora rü íiyaxümücü. 11 Rü 
Quedéarü ngaicamagu ga Chanaíü̃arü 
carabáyutüü̃gu naxãchiü̃ ga Ebéu ga 
wüxi ga Quenéutanüxü̃ ga natanüxü̃na 
ixũgachixü̃ rü nüxica tóxmagu ãchiü̃xü̃. 
Rü nüma ga Ebéu rü guma Moichénax̱tü 
ga Obátanüxü̃ nixĩ. 12-13 Rü yexguma 

Chíchera nüxü̃ cuax̱gu ga Bará rü 
max̱pǘne ga Tabúwa nax naxũxü̃, rü 
nüma ga Chíchera rü 
nanangutaquex̱exex̃e ̃ga guxü̃ma ga 
norü churaragü rü guma 900 ga nawexü̃ 
ga férunaxcax̱ ga cowaru itúgüne. Rü 
yemagümaxã Aroché-Goíü̃wa inaxũãchi 
rü nhu̱xmata ngatexü̃ ga Chichóü̃wa 
nangugü. 14 Rü yexguma ga ngĩma ga 
Débora rü Baráxü̃ ngĩgürügü: 
—Nhu̱xmawaxi nixĩ namexü̃ nax 
Chícheracax̱ quixũxü̃, erü nüma ya Cori 
ya Tupana rü curü churaragüpex̱egu tá 
nixũ, rü tá cuxǘ̃ nanatauxchaxex̃e ̃nax 
Chícheraxü̃ curüporamaexü̃ 
—ngĩgürügü. Rü nüma ga Bará rü guma 
max̱pǘne ga Tabúwa nayarüxüe namaxã 
ga yema 10,000 ga norü churaragü. 
15 Rü yexguma ga nüma ga Cori ya 
Tupana rü yema Chícheraarü churaragü 
ga ixĩmarexü̃gütanüwa, rü yema 
churaragü ga ixãwexü̃xü̃tanüwa, rü 
ínananguxẽxẽ ga muü̃ ga yexguma 
Barámaxã nügü nadaixgu. Rü 
nümatama ga Chíchera rü nawexü̃wa 
ínaxüe, rü yemaacü ninha. 16 Rü 
yexgumayane ga nüma ga Bará rü yema 
Chícheraarü churaragüwe rü yema 
churaragü ga ixãwexü̃xü̃we nangẽ 
nhu̱xmata Aroché-Goíü̃wa nangu. Rü 
yema ngunexü̃gu rü taxuxü̃ma ga 
Chícheraarü churaragü ínayaxü. Rü 
guxü̃ma nayue. 17 Rü yexgumayane ga 
nüma ga Chíchera rü Yaéu ga Ebéu 
naxmax̱chiü̃cax̱ ninha, yerü nüma ga 
Ebéu ga Quenéutanüxü̃ rü Achúarü 
ãẽx̱gacü ga Yabíũmaxã namecüma rü 
nügü narüngü̃xeẽg̃ü. 18 Rü ngĩma ga 
Yaéu rü Chícheracax̱ iyagó, rü 
ngĩgürügü nüxü̃: —¡Nuxã chauchiü̃gu 
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nangaxi, Pa Corix, rü taxucax̱ma 
cumuü̃! Erü tá cuxna tadaugü 
—ngĩgürügü. Rü nüma ga Chíchera rü 
ngĩchiü̃gu nangaxi. Rü yexma wüxi ga 
dü̱xruü̃maxã iyadüxü. 19 Rü nüma ga 
Chíchera rü nhanagürü ngĩxü̃: —¡Íxraxü̃ 
i dexá choxna naxã, erü 
chitax̱awaxüchi! —nhanagürü. Rü 
yexguma ga ngĩma ya Yaéu rü léchi 
nüxna ixã. Rü wenaxarü iyadüxü. 20 Rü 
nüma ga Chíchera rü nhanagürü ngĩxü̃: 
—¡Ĩãx̱gu rüxãũ̱̱x! Rü ngẽxguma duü̃xü̃ 
ngẽḿa ne ũxgu, rü cuxna nacaxgu rü: 
“¡Nataxuma nixĩ i tax̱acü”, nhacuxü̃ tá 
nüxü̃! —nhanagürü. 21 Notürü nüma ga 
Chíchera rü poraãcü nipa rü yemacax̱ 
napexechi. Rü yexgumayane ga ngĩma 
ga Yaéu rü inayaxu ga wüxi ga poruxü̃ 
rü wüxi ga nai ga ãmaguxü̃ ga 
ngĩpatacuna nagu ngax̱ü̃. Rü bexma 
Chíchera íyexmaxü̃wa ixũ. Rü naerugu 
inacaxü rü yema poruü̃maxã yéma 
iyapocuchi nhu̱xmata yatopetüxeru rü 
nhaxtüanewa nangu. Rü yemaacü nayu 
ga Chíchera. 22 Rü yexguma Bará yéma 
nguxgu ga Chícheracax̱ nax nadauxü̃, rü 
ngĩma ga Yaéu rü ngĩchiü̃wa iyagó ga 
Baráxü̃ nax nayaxuxü̃cax̱. Rü ngĩgürügü 
nüxü̃: —¡Nua naxũ nax cuxü̃ 
chanawéxü̃cax̱ i ngẽma naxcax̱ cudauxü̃! 
—ngĩgürügü. Rü nüma ga Bará rü 
ngĩchiü̃gu naxücu. Rü yexma 
Chícheraxü̃ nayangau ga yexma üxü̃ ga 
nhaxtüanewa ipotüeruxü̃ namaxã ga 
yema nai ga ãmaguxü̃. 23 Rü yemaacü ga 
yema ngunexü̃gu rü Cori ya Tupana 
nüxü̃ narüngü̃xeẽ ̃ga Iraéuanecüãx̱gü 
nax Canaãt́anüxü̃arü ãẽx̱gacü ga 
Yabíũxü̃ naporamaegüxü̃cax̱. 24 Rü 
yexgumacürüwa ga Iraéuanecüãx̱gü rü 

yexeraãcü ãẽx̱gacü ga Yabíũxü̃ 
narüporamaetanü rü nhu̱xmata 
yamax̱güã rü nadaiã ga guxü̃ma ga norü 
duü̃xü̃gü. 
……  

Tupana rü Yideãṹcax̱ naca  

6  1 Notürü nüma ga Iraéuanecüãx̱gü 
rü wena Cori ya Tupanapex̱ewa 

chixexü̃ naxügü, rü yemacax̱ ga nüma ya 
Tupana rü 7 ga taunecü 
Iraéuanecüãx̱güxü̃ rü 
Miyiãṹanecüãx̱gümex̱ew̃a 
nayexmagüxẽxẽ. 2 Rü nüma ga 
Miyiãṹanecüãx̱gü rü niyexeragutanü nax 
chixri Iraéuanecüãx̱gümaxã inacuax̱güxü̃. 
Rü yemacax̱ ga yema Iraéuanecüãx̱gü rü 
Miyiãṹanecüãx̱ü̃ namuü̃e, rü max̱pǘnegü 
ga guxchaxãcü nawa inguxü̃nearü 
ãxmaxü̃gu nicu̱xgü. 3 Rü yexguma 
Iraéuanecüãx̱gü toegügu, rü nüma ga 
Miyiãṹanecüãx̱gü rü Amaréchitanüxü̃gü 
rü yema duü̃xü̃gü ga léstewa ne ĩxü̃, rü 
naxcax̱ ínayaxüãchixü̃. 4 Rü 
Iraéuanecüãx̱güarü naanewa nangugü rü 
guxü̃ma ga tümanetügügu nidaugü rü 
tümaxü̃nagü nanadai nhu̱xmata 
Gáchaarü naanewa nangu. Rü taxuxü̃ma 
ga Iraéuanecüãx̱güarü ngõ̱xruxü̃ 
ínayaxügüxẽxẽ, rü bai ga carnérugü, rü 
bai ga wocagü, rü bai ga búrugü ga 
íyaxügüxü̃. 5 Rü yema duü̃xü̃gü rü 
muxũchixü̃ ga norü camérugümaxã 
ínangugü, nhama munügü i nanetüarü 
chixexẽẽwa ĩxü̃rüxü̃. Rü yexma nachocu 
namaxã ga norü wocagü, rü napatagü ga 
naxchax̱münaxcax̱. Rü guxü̃ma ga yema 
Iraéuanewa yexmaxü̃ ga nanetügü rü 
nanagu̱xex̃e.̃ 6 Rü yemaacü ga yema 
Miyiãṹanecüãx̱gügagu rü 
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Iraéuanecüãx̱gü rü taxü̃ ga guxchaxü̃wa 
nayexmagü. Rü düxwa Cori ya 
Tupanaarü ngü̃xeẽc̃ax̱ ínacagü. 7-8 Rü 
yexguma Iraéuanecüãx̱gü rü Cori ya 
Tupanaarü ngü̃xeẽc̃ax̱ ínacagügu nax 
Miyiãṹanecüãx̱gümex̱ew̃a 
ínanguxü̃xü̃cax̱, rü nüma ga norü Tupana 
rü yéma nanamu ga wüxi ga norü orearü 
uruxü̃ ga nhaxü̃: —Nhanagürü ya Cori ya 
Tupana: “Chama nixĩ ga Eyítuanewa 
pexü̃ íchagaxü̃xü̃ ga ngextá norü 
puracütanüxü̃xü̃ pexü̃ íyaxĩgüxẽexü̃wa. 
9 Rü yema Eyítuanecüãx̱mex̱ew̃a nax 
pexü̃ íchanguxü̃xeẽ̃x̱ü̃rüxü̃, rü pexü̃ 
íchanguxü̃xex̃e ̃naxmex̱wa ga yema togü 
ga perü uanügü ga pexü̃ daixchaü̃xü̃. Rü 
pepex̱ewa íchanawoxü̃ ga yema 
duü̃xü̃gü, rü pexna chanaxã ga norü 
naane. 10 Rü pemaxã nüxü̃ chixu nax 
chama yixĩxü̃ ya perü Cori ya Tupana 
chixĩxü̃, rü ngem̃acax̱ taxucax̱ma norü 
tupanagüxü̃ pemuü̃e i ngẽma 
Amuréutanüxü̃gü i nhu̱xmax perü 
ngaicamagu ãchiü̃güxü̃. Notürü ga pema 
rü tama chauga pexĩnüe” —nhanagürü. 
11 Rü wüxi ga ngunexü̃gu rü Tupanaarü 
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ rü yéma 
nangu rü gumá carabáyu ga Ófarawa 
yexmanetüü̃wa narüto. Rü gumá 
carabáyu rü Yoábe ga Abiechétanüxü̃arü 
nixĩ. Rü nüma ga Yideãṹ ga Yoábe nane 
rü cúãcüma trígu ínabugütex̱e nawa ga 
yema nachica ga úwa íyapumügüxü̃wa 
nax wíũ naxügüxü̃cax̱. Rü yéma 
napuracü nax yemaacü taxucürüwa 
Miyiãṹanecüãx̱gü nüxü̃ daugüxü̃cax̱. 
12 Rü nüma ga Tupanaarü orearü ngeruxü̃ 
i dauxü̃cüãx̱ rü Yideãṹcax̱ nangox̱ rü 
nhanagürü nüxü̃: —Cori ya Tupana rü 
cuxü̃tawa nangexma, Pa Yatü ya Poracü 

rü Tama Muü̃wax̱ecüx —nhanagürü. 
13 Rü nüma ga Yideãṹ rü nanangãxü̃ga rü 
nhanagürü: —¡Choxü̃ nangechaxü̃, Pa 
Corix! Rü ngẽxguma chi Cori ya Tupana 
toxü̃tawa ngẽxmagu ¿tü̱xcüü̃ toxü̃ 
nangupetü i nhaa guxchaxü̃gü i nhu̱xmax 
ngẽxmaxü̃? ¿Rü ngexü̃ nixĩ i ngẽma norü 
pora ga namaxã naxüxü̃ ga yema mexü̃gü 
ga taxü̃gü ga torü o̱xigü nüxü̃ 
ixugüchigagüxü̃ ga yexguma Eyítuanewa 
tüxü̃ ínanguxü̃xeẽg̃u? Rü nüma ya Cori 
rü toxna nixũgachi i nhu̱xmax, rü 
Miyiãṹcüãx̱güna toxü̃ namugü 
—nhanagürü. 14 Rü nüma ga Cori ya 
Tupana rü Yideãṹxü̃ nadawenü rü 
nhanagürü: —Chama tá cuxü̃ 
chaporaxẽxẽ. ¡Rü ngẽḿa naxũ rü 
Miyiãṹanecüãx̱mex̱ew̃a ínanguxü̃xex̃e ̃i 
ngẽma Iraéuanecüãx̱gü! Rü chama nixĩ i 
ngẽḿa cuxü̃ chamuxü̃ —nhanagürü. 
15 Notürü ga Yideãṹ rü wena Cori ya 
Tupanaxü̃ nangãxü̃ga rü nhanagürü: 
—¡Nhu̱xmarica choxü̃ nangechaxü̃, Pa 
Corix! ¿Notürü nhuxãcü tá 
íchananguxü̃xex̃e ̃i Iraéuanecüãx̱gü? Erü 
guxü̃ma i Manachétücumüwa rü 
chautanüxü̃gü rü guxü̃ma i ngẽma 
togüarü nhaxtümaewa taxügü i torü 
ngẽmaxü̃güwa. Rü chama rü guxü̃ma i 
chautanüxü̃güarü yexera taxuwama 
chame —nhanagürü. 16 Rü nüma ga Cori 
ya Tupana rü nanangãxü̃ga rü 
nhanagürü: —Chama i Tupana rü 
cuxü̃tawa tá changexma. Rü 
tauxchaãcüma tá cunadai i ngẽma 
Miyiãṹanecüãx̱güarü churaragü 
—nhanagürü. 
…… 

25 Rü yematama chütaxü̃gu rü Cori ya 
Tupana rü Yideãṹxü̃ nhanagürü: 
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—Chanaxwax̱e i cuyayaxu i wüxi i 
cunatüarü woca i yatüxü̃ rü ngẽma to i 
woca i yatüxü̃ i 7 ya taunecü nüxǘ̃ 
ngẽxmaxü̃. ¡Rü ngẽma taxre i 
wocamaxã yatúxuchi rü nagu napogü i 
ngẽma Baáarü ãmarearü guchicaxü̃ i 
cunatü nawa Baácax̱ yaguxü̃ i ãmaregü! 
¡Rü ngẽxgumarüxü̃ ta natúxuchi rü 
yawax̱ex̃e ̃i ngẽma tupananeta i 
Achérachicünax̱ã i nainaxcax̱ i ngẽma 
Baáarü ãmarearü guchicaxü̃tawa 
ngẽxmaxü̃! 26 Rü nhu̱xũchi chanaxwax̱e i 
yima max̱pǘnetapex̱egu chau̱̱xcax̱ 
cunaxü i wüxi i ãmarearü guchicaxü̃. 
¡Rü ngẽmawena rü yamax̱ i ngẽma woca 
i 7 ya taunecü nüxǘ̃ ngex̃maxü̃ rü 
chau̱̱xcax̱ yagu! ¡Rü ngẽma 
tupananetachicünax̱ã i cutúxü̃xü̃maxã 
naxüxǘxü̃! —nhanagürü ga Tupana. 
27 Rü yexguma ga Yideãṹ rü gumee̱x̱pü̱x 
ga norü duü̃xü̃cax̱ naca, rü nanaxü ga 
guxü̃ma ga yema Cori ya Tupana 
namaxã nüxü̃ ixuxü̃. Notürü chütacü 
nanaxü yerü nanatütanüxü̃xü̃ namuü̃, rü 
nüxü̃ namuü̃ ga yema duü̃xü̃gü ga guma 
ĩanecüãx̱ ixĩgüxü̃. 28 Moxü̃ãcü ga 
pax̱mama ga yexguma duü̃xü̃gü 
írüdagügu, rü nüxü̃ inayangaugü ga 
yema Baáarü ãmarearü guchicaxü̃ ga 
yexma nhaxtüanegu poü̃güxü̃ rü 
yexgumarüxü̃ ta ga yema 
Achérachicünax̱ã ga yéma yexmaxü̃ rü 
nax yawáxü̃. Rü nhu̱xũchi yema 
nachicawa nayexma ga wüxi ga 
yexwacax̱ü̃xü̃ ga ãmarearü guchicaxü̃, 
rü yemaétüwa nigu ga wüxi ga woca ga 
yatüxü̃. 29 Rü nügüna nacagüe rü 
nhanagürügü: —¿Texé tixĩ ya yíxema 
ngexü̃ wagüxe? —nhanagürügü. Rü 
yexguma muxũguma yadaugüetanügu, 

rü íyacagüetanüguwena, rü nüxü̃ 
nacuax̱gü ga Yideãṹ ga Yoábe nane nax 
yixĩxü̃. Rü Yoábexü̃tawa naxĩ rü 
nhanagürügü nüxü̃: 30 —¡Ínamuxũchi ya 
cune erü tá tayamax̱! Erü nhaxtügu 
nanatáe i ngẽma Baáarü ãmarearü 
guchicaxü̃ rü nhu̱xũchi nayawax̱ex̃e ̃i 
torü tupana i Achérachicünax̱ã 
—nhanagürügü. 31 Notürü nüma ga 
Yoábe rü yema duü̃xü̃güxü̃ nangãxü̃ga 
rü nhanagürü: —¿Ẽ̱xna pema rü tá 
ípenapoxü̃ i Baá rü naxcax̱ tá pegü 
pedai? Rü naxü̃pa nax yangunexü̃ rü 
name nixĩ nax tayuxü̃ i yíxema Baáxü̃ 
ípoxü̃xe. Rü ngẽxguma chi aixcuma 
tupana yixĩxgu i Baá ¡rü nügütama 
ínapoxü̃ rü tüxü̃ yamá ya yíxema nagu 
pogüxe i ngẽma nachica i nawa naxcax̱ 
ítanaguxü̃ i ãmaregü! —nhanagürü. 
…… 

33 Rü yexguma ga nüma ga 
Miyiãṹanecüãx̱gü rü Amaréchitanüxü̃gü 
rü yema duü̃xü̃gü ga léstewaama ne ĩxü̃, 
rü wüxiwa naxĩ. Rü natü ga Yurdáũ 
nichoü̃ rü ngatexü̃ ga Yerégu nayapegü. 
34 Notürü ga Cori ya Tupanaãxẽ i Üünexü̃ 
rü Yideãṹmaxã inacuax̱. Rü nüma ga 
Yideãṹ rü carnéruchatacu̱xregu nicue 
nax yemaacü naxü̃tawa naxĩxü̃cax̱ ga 
Abiechétanüxü̃ nax íyaxümücügüãxü̃cax̱. 
35 Rü nhu̱xmachi duü̃xü̃güxü̃ namu nax 
Manachétücumücax̱ yacagüexü̃cax̱ nax 
nüxü̃ nangü̃xeẽg̃üxü̃cax̱. Rü 
yexgumarüxü̃ ta duü̃xü̃güxü̃ namu nax 
Achétücumü rü Yeburóũtücumü rü 
Natarítücumücax̱ yacagüexü̃cax̱. Rü 
nümagü rü yéma naxĩ rü yexma 
naxĩtaquex̱e. 36 Rü Yideãṹ rü Tupanana 
naca rü nhanagürü: —¿Tax̱acüwa tá 
nüxü̃ chacuax̱ nax aixcuma choxü̃ 
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curüngü̃xeẽx̃ü̃ nax Iraéuanecüãx̱güxü̃ 
íchanguxü̃xeẽ̃x̱ü̃, yema cuma chamaxã 
nüxü̃ quixuxü̃rüxü̃? 37 Rü dücax, rü 
ngẽma nachica i trígu nawa púxü̃gu tá 
chanachax̱a i wüxi i carnéruchax̱müxü̃ i 
ããx̱müxü̃. Rü ngẽxguma moxü̃ pax̱mama 
cherenamaxã yawaixgu i ngẽma 
carnéruchax̱müxü̃, notürü waixümü rü 
napaanegu i nacüwawa rü ngẽmawa tá 
nüxü̃ chacuax̱ nax aixcuma tá choxü̃ 
curüngü̃xeẽx̃ü̃ nax Iraéuanecüãg̱üxü̃ 
íchanguxü̃xeẽ̃x̱ü̃, yema cumatama 
chamaxã nüxü̃ quixuxü̃rüxü̃ 
—nhanagürü. 38 Rü yemaacüxüchi ningu. 
Rü yexguma pax̱mama ínadaxgu ga 
Yideãṹ, rü ínanaxãũx ga yema 
naxchax̱müxü̃ ga ããx̱müxü̃ rü wüxi ga 
ngáxweãcu yema nanamai̱x̱ ga dexá ga 
cherenawa ne ũxü̃. 39 Notürü ga Yideãṹ 
rü Tupanaxü̃ nhanagürüama: 
—¡Taxũtáma chamaxã cunu nax wena 
cuxü̃ chacaa̱x̱ü̃xü̃! Notürü nhu̱xmarica 
chanaxwax̱e i to i cuax̱ruxü̃. Rü 
nhu̱xmax rü chanaxwax̱e i ngẽma 
carnéruchax̱müxü̃ rü tá cunapaxẽxẽmare 
notürü i nacüwawa rü cherenamaxã tá 
cunawaianexẽxẽ —nhanagürü. 40 Rü 
yema ga chütaxü̃gu rü Tupana rü yema 
Yideãṹ naxcax̱ ícax̱axü̃ãcü nanaxü. Rü 
moxü̃ãcü pax̱mama rü yema 
carnéruchax̱müxü̃ rü napamare, notürü 
ga nacüwawa rü cherenamaxã 
nawaiane.  

Yideãṹ nayadexechi ga  
300 ga yatügü  

7  1 Rü Yideãṹ i nhu̱xmax Yerubaágu 
naxüégagüãcü rü wüxigu namaxã 

ga guxü̃ma ga yema duü̃xü̃gü ga 
naxü̃tawa yexmagüxü̃ rü ngunetüxü̃ 

ínarüdagü. Rü inaxĩãchi, rü burawe ga 
Aróyiwa yexmacüxü̃tagu nayapegü. Rü 
yema nachica ga yema 
Miyiãṹanecüãx̱gü nagu pegüxü̃ rü 
Yideãṹarü duü̃xü̃gü íyapegüxü̃arü 
nórchiwaama nayexma ga max̱pǘne ga 
Moréarü tuãchiwa. 2 Rü Tupana rü 
Yideãṹmaxã nidexa rü nhanagürü: 
—Ngẽma duü̃xü̃gü i nua cugagüxü̃ rü 
namuxũchi. Rü taxucürüwa guxü̃ i 
ngẽma duü̃xü̃gü Miyiãṹanecüãx̱gümaxã 
pegü pedai, erü nüma i ngẽma duü̃xü̃gü 
rü tá nagu narüxĩnüe nax noxrütama 
poramaxã nügü ínanguxü̃xeẽ̃x̱ü̃ 
Miyiãṹanecüãx̱gümex̱ew̃a. 3 ¡Rü 
ngem̃acax̱ namaxã nüxü̃ ixu i ngẽma 
duü̃xü̃gü rü texé ya muü̃xe rü 
tümachiü̃cax̱ tawoegu! —nhanagürü ga 
Tupana. Rü yexguma nüma ga Yideãṹ 
rü yema duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ nixu. Rü 
22,000 nachiü̃cax̱ nawoegu, rü 10,000 
yéma nayaxüãchitanü. 4 Notürü nüma 
ga Cori ya Tupana rü Yideãṹmaxã nüxü̃ 
nixuchigüama rü nhanagürü: 
—Namuxũchiamatama. ¡Ẽcü dexáarü 
axwa nagagü! Rü ngẽḿa tá cumaxã 
nüxü̃ chixu i ngexü̃rüüxü̃ tá nixĩ i cuwe 
rüxĩxü̃, rü ngexü̃rüüxü̃ tá nixĩ i 
napatacax̱ cumuegutanüxü̃ 
—nhanagürü. 5 Rü nüma ga Yideãṹ rü 
dexáarü axwa nanagagü ga yema 
duü̃xü̃gü. Rü nüma ga Cori ya Tupana 
rü Yideãṹxü̃ nhanagürü: —Ngẽma 
duü̃xü̃gü i naxmex̱wa axegüxü̃ nhama 
airugü nadex̱cuxü̃chiüxü̃rüxü̃ rü 
chanaxwax̱e i nüxrüguma 
cunachigüxẽxẽ nüxna i ngẽma duü̃xü̃gü 
i iyarücaxgütanüãchixü̃ rü dexáchiügu 
nhãũxgüãcüma axegüxü̃ —nhanagürü. 
6 Rü yema naxmex̱wa axegüxü̃ nhama 
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airugü nadex̱cuxü̃chiüxü̃rüxü̃ rü 300 
nixĩ. Rü guxü̃ma ga yema togü rü 
dexáchiügu nanhãũxgüãcü naxaxegü. 
7 Rü yexguma ga nüma ga Cori ya 
Tupana rü Yideãṹxü̃ nhanagürü: —Nhaa 
300 i yatügümaxã tá pexü̃ 
íchanguxü̃xex̃e,̃ rü tá chanadai i 
Miyiãṹanecüãx̱gü. Rü guxü̃ma i ngẽma 
togü rü marü name ínixĩ —nhanagürü. 
……  

Yideãṹ rü Miyiãṹanecüãx̱güxü̃ 
narüporamae 

9 Rü yema ga chütaxü̃gu rü nüma ga 
Cori ya Tupana rü Yideãṹxü̃ namu rü 
nhanagürü: —¡Ẽcü curü churaragümaxã 
Miyiãṹanecüãx̱gücax̱ ípeyaxüãchi! Rü 
chama rü tá pexü̃ charüngü̃xeẽ ̃nax 
nüxü̃ perüporamaegüxü̃cax̱ 
—nhanagürü. 
…… 

16 Rü yexgumatama ga nüma ga Yideãṹ 
rü tamaepü̱xtücumügu nayatoye ga 
yema 300 ga norü duü̃xü̃gü. Rü 
carnéruchatacu̱xre nüxü̃ ninu, rü 
nhu̱xũchi tü̃xü̃gü ga aixepewa ixomüãx́ü̃ 
nüxü̃ ninu. 17 Rü nüma ga Yideãṹ rü 
nhanagürü nüxü̃: —Ngẽxguma ngẽma 
tórü uanügü ípegüxü̃arü tocüwawa 
changuxgu, ¡rü mea choxü̃ perüdaunü! 
Rü ngẽma chawa nüxü̃ pedauxü̃ rü 
ngẽma tátama nixĩ ipexüxü̃. 18 Rü 
ngẽxguma chama rü ngẽma chawe 
rüxĩxü̃maxã carnéruchatacu̱xregu 
ticuegügu, rü ngẽxguma tá nixĩ i pema i 
peyacuegüxü̃ i perü 
carnéruchatacu̱xregü naxpechinüwa i 
ngextá ínapegüxü̃wa i ngẽma tórü 
uanügü. ¡Rü nhaãcü tá aita pexüe: “Rü 
Cori ya Tupanacax̱ rü Yideãṹcax̱ yigü 

tadai”, nhapegüxü̃ tá! —nhanagürü. 
19 Rü yemaacü ga Yideãṹ rü yema 100 ga 
yatügümaxã rü ngãxü̃cüxü yema 
Miyiãṹanecüãx̱gü ípegüxü̃arü tocüwawa 
nangugü, ga yexguma nügü 
ínaxüchicüügüyane ga yema 
dauxü̃taegüxü̃. Rü nhu̱xmachi ga Yideãṹ 
rü namücügü rü nagu nicuegü ga norü 
carnéruchatacu̱xregü rü nayapuexẽxẽ ga 
yema tü̃xü̃gü nax nangóxü̃cax̱ ga yema 
omüemagü ga yanaxü̃. 20 Rü 
yexgumatama ga yema tamaepü̱xtücumü 
rü nagu nicuegü ga yema 
carnéruchatacu̱xregü rü nayapuexẽxẽ ga 
tü̃xü̃gü. Rü norü to̱xoxwemex̱eg̃u nayana 
ga norü omügü ga iyau̱̱xratanüxü̃, rü 
norü tügünemex̱eg̃u nayana ga 
carnéruchatacu̱xregü. “Rü Cori ya 
Tupanacax̱ rü Yideãṹcax̱ yigü tadai”, 
nhaxü̃maxã aita naxüe. 21 Rü nüma ga 
Iraéuanecüãx̱gü rü Miyiãṹanecüãx̱gü 
ípegüxü̃pechinüwatama 
nayachaxãchitanü, rü guxü̃ma ga yema 
Miyiãṹanecüãx̱güarü churaragü rü aita 
naxüeãcüma nibuxmü. 22 Rü 
yexgumayane ga yema 300 ga 
Iraéuanecüãx̱gü rü yexeraãcü 
carnéruchatacu̱xregu nicuegü, rü nüma 
ga Cori ya Tupana rü 
Miyiãṹanecüãx̱güxü̃ yemagu ínatüexẽxẽ 
nax nügütanüwatama nügü nadaixü̃cax̱. 
Rü yáxü̃wa nabuxmü nhu̱xmata 
Betichítaarü ĩanewa nangugü ga 
Cheréraarü ĩanearü ngaicamána rü togü 
rü nhu̱xmata Abemeúraarü üyeanewa 
nangugü ga Tabáarü ngaicamána. 
……  

8  22 Rü nümagü ga Iraéuanecüãx̱gü rü 
Yideãṹxü̃ nhanagürügü: —Nhu̱xma 

nax toxü̃ ícunguxü̃xeẽ̃x̱ü̃ i 
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Miyiãṹanecüãx̱gümex̱ew̃a, rü tanaxwax̱e 
i cuma rü cune rü cutaagü rü tomaxã 
nax ipecuax̱güxü̃ —nhanagürügü. 
23 Notürü nüma ga Yideãṹ rü nanangãxü̃ 
rü nhanagürü: —Tama chanaxwax̱e i 
chama rüex̱na chaunegü nax pemaxã 
itacuáxü̃. Rü Cori ya Tupana tá nixĩ ya 
pemaxã icuácü —nhanagürü. 
…… 

28 Rü yemaacü nixĩ ga 
Miyiãṹanecüãx̱gü ga 
Iraéuanecüãx̱gümex̱ew̃a nayexmagüxü̃ 
rü taguma wena daigu naxĩnüexü̃. Rü 
yexguma namaxü̱̃xgu ga Yideãṹ, rü 
guxü̃ma ga yema naanewa nayexma ga 
taãxẽ ga 40 ga taunecü, yerü ga 
Iraéuanecüãx̱güarü uanügü rü namuü̃e 
nax namaxã nügü nadaixü̃. 
…… 

33 Rü yexguma Yideãṹ yu̱xguwena, rü 
nümagü ga Iraéuanecüãx̱gü rü wena 
Tupanana nixĩgachi. Rü naguxü̃raxü̃xü̃ 
ga Baáchicünax̱ãxü̃ nicuax̱üxü̃gü, rü 
norü tupanaxü̃ nayaxĩxẽẽgü ga Baá-Berí. 
……  

Chacháũarü buxchiga  

13  1 Notürü nüma ga 
Iraéuanecüãx̱gü rü Cori ya 

Tupanapex̱ewa wena chixexü̃ naxüe, rü 
yemacax̱ ga Cori ya Tupana rü 
Firitéutanüxü̃gümex̱eg̃u nanayixẽxẽ ga 
40 ga taunecü. 2 Rü Chóraarü ĩanewa 
nayexma ga wüxi ga yatü ga Dáü̃tanüxü̃ 
ixĩcü ga Manóagu ãégacü. Rü guxema 
naxmax̱ rü taguma taxãxacü yerü 
woetama tangexacüecha. 3 Notürü Cori 
ya Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱ rü ngĩxcax̱ nango̱x rü 
nhanagürü ngĩxü̃: —Cuma rü 

cungexacüecha, notürü i nhu̱xmax rü tá 
cuxãxacü rü tá cuyatüxacü. 4 ¡Notürü 
taxũtáma wíũ quixax̱ü rüex̱na to i 
axchiü i ngúchixáxü̃, rü taxũtáma 
tax̱acü i Tupanapex̱ewa ãũãchixü̃ 
cungõ̱x! 5 Erü cuxǘ̃ tá nangexma i wüxi i 
cune i tagutáma texé iyoeruxü̃, erü 
ngẽma õxchana i naxü̃pa nax nabuxü̃ rü 
woetátama Tupanacax̱ ínaxüxüchi. Erü 
yimá cune tá nixĩ i inaxügücü nax 
Iraéuanecüãx̱güxü̃ ínanguxü̃xeẽ̃x̱ü̃ 
naxmex̱wa i ngẽma Firitéutanüxü̃gü 
—nhanagürü. 6 Rü ngĩma ga yema nge 
rü ngĩtemaxã nüxü̃ iyarüxu rü 
ngĩgürügü: —Wüxi i Tupanaarü orearü 
ngeruxü̃ chau̱̱xcax̱ nango̱x. Chama nagu 
charüxĩnügu rü Tupanaarü orearü 
ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ nixĩ erü 
nanaTupanaarü orearü 
ngeruü̃raxü̃xü̃chi. Rü tama nüxna chaca 
nax ngextá ne naxũxü̃, rü woo i nüma 
rü tama chamaxã nüxü̃ nixu i tax̱acü 
nax yixĩxü̃ i naéga. 7 Notürü nhanagürü 
choxü̃: “Cuxǘ̃ tá nangexma i wüxi i 
cune. ¡Rü nhu̱xmacürüwa rü marü 
taxũtáma wíũ quixax̱ü rüex̱na axchiü i 
ngúchixáxü̃, rü taxũtáma tax̱acü i 
Tupanapex̱ewa ãũãchixü̃ cungõ̱x! Erü 
ngẽma õxchana rü woetátama 
Tupanacax̱ íxüxüchixü̃ nixĩ i naxü̃pa nax 
nabuxü̃ rü nhu̱xmatáta nayu̱x”, 
nhanagürü choxü̃ —ngĩgürügü. 8 Rü 
yexguma ga Manóa rü nayumüxẽ rü 
Cori ya Tupanaxü̃ nhanagürü: —Cuxü̃ 
chacaa̱x̱ü̃, Pa Corix, nax wena nua 
toxcax̱ cunamuxü̃cax̱ i ngẽma curü 
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ nax tomaxã 
nüxü̃ yaxuxü̃cax̱ i tax̱acü tá namaxã 
taxü i ngẽma õxchana ixírachaü̃xü̃ 
—nhanagürü. 9 Rü nüma ga Tupana rü 
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Manóaxü̃ nangãxü̃ga, rü wenaxarü 
naxmax̱cax̱ nango̱x ga yema Tupanaarü 
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ ga 
yexguma tümaanewa tayexmayane. Rü 
nüma ga Manóa rü nataxuma ga yéma. 
10 Rü yemacax̱ ga tüma rü itanhaãchi, rü 
tümatecax̱ tayadau rü nhatagürü nüxü̃: 
—Yema to ga ngunexü̃gu nüxü̃ 
chadauxü̃ ga Tupanaarü orearü ngeruxü̃ 
i dauxü̃cüãx̱ rü wenaxarü chau̱̱xcax̱ 
nango̱x —nhatagürü. 11 Rü nüma ga 
Manóa rü inachi rü naxmax̱maxã yema 
dauxü̃cüãx̱ i Tupanaarü orearü ngeruxü̃ 
íyexmaxü̃wa nabuxmü. Rü nüxna naca 
rü nhanagürü: —¿Cuma quixĩxü̃ ga to 
ga ngunexü̃gu cho̱xmacax̱ cungóxü̃? 
—nhanagürü. Rü nüma ga yema 
dauxü̃cüãx̱ rü nanangãxü̃ga rü 
nhanagürü: —Ngü̃, chama chixĩ 
—nhanagürü. 12 Rü yexguma ga Manóa 
rü nhanagürü: —Ngẽxguma yanguxgu i 
ngẽma tomaxã nüxü̃ quixuxü̃ ¿rü 
nhuxãcü tá itanayaxẽẽxü̃ i ngẽma buxü̃? 
¿Rü tax̱acü tá namaxã taxüxü̃? 
—nhanagürü. 13 Rü nüma ga Tupanaarü 
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ rü 
Manóaxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Ngẽma cuxmax̱maxã nüxü̃ chixuxü̃ 
¡rü naxü i guxü̃ma! —nhanagürü. 
…… 

19 Rü nüma ga Manóa rü wüxi ga 
bóyixacü niyaxu rü nhuxre ga trígu 
nayaxu, rü nhu̱xũchi wüxi ga nutaétügu 
nananugü nax Tupanana ãmare 
naxãxü̃cax̱. Rü yéma Cori ya Tupanacax̱ 
nayagu. Rü yexguma ga nüma ga 
Tupana rü Manóapex̱ewa rü 
naxmax̱pex̱ewa nüxü̃ nüxü̃ nadauxex̃e ̃
ga wüxi ga cuax̱ruxü̃ ga mexechixü̃. 
20 Yerü yexguma yema naxü̃naarü 

guchicaxü̃wa napu̱xnagüemagu ga üxü, 
rü Manóa rü naxmax̱maxã nüxü̃ 
nadaugü ga yema Tupanaarü orearü 
ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ rü guma 
üxüemagu dauxü̃wa nax naxũxü̃. Rü 
yexguma yemaxü̃ nadaugügu, rü yexma 
nanangücuchitanü. 21 Rü yema nixĩ ga 
nawa iyacuáxü̃ ga nüxü̃ nax nadaugüxü̃. 
Rü yexgumatama ga nüma ga Manóa rü 
düxwa nüxü̃ nicuax̱ãchi ga Tupanaarü 
orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ nax yixĩxü̃. 
22 Rü nüma ga Manóa rü naxmax̱ü̃ 
nhanagürü: —Nhu̱xmawaxi rü aixcuma 
tá tayue erü Tupanaxü̃ tadaugü 
—nhanagürü. 23 Notürü ga tüma rü 
tanangãxü̃ga rü nhatarügü: 
—Ngẽxguma chi Cori ya Tupana tüxü̃ 
daixchaü̃xgu rü taxũchima tüxǘ̃ 
nanayaxu i ngẽma tórü ãmare i naxcax̱ 
iguxü̃, rü taxũchima tüxü̃ nanawex̱ i 
ngẽma nüxü̃ idaugüxü̃, rü bai chi i 
tamaxã nüxü̃ yaxuxü̃ i ngẽma nhu̱xmax 
tamaxã naxunagüxü̃ —nhatarügü. 24 Rü 
yexguma nabuxgu ga yema buxü̃ rü 
Chacháũgu nanaxüéga. Rü yexguma 
yayaxchigügu, rü Tupana rü poraãcü 
nüxü̃ narüngü̃xeẽ.̃ 25 Rü wüxi ga 
ngunexü̃gu ga Chacháũ ga yexguma 
Dáü̃tanüxü̃arü churaragüarü 
pegüchicawa naxũxgu ga ĩanegü ga 
Chóra rü Etaúarü ngãxü̃wa, rü 
Tupanaãxẽ i Üünexü̃ inanaxügü nax 
Chacháũmaxã inacuáxü̃.  

Chacháũarü ãxmax̱chiga  

14  1 Rü wüxi ga ngunexü̃gu ga 
Chacháũ rü ĩane ga Tináxwa 

naxũ rü yéma ngĩxü̃ nadau ga wüxi ga 
nge ga Firitéutanüxü̃ ixĩcü. 2 Rü yexguma 
nachiü̃cax̱ natáegu̱xgux rü nanatümaxã 
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rü naémaxã nüxü̃ nixu rü nhanagürü: 
—Wüxi i nge i Firitéutanüxü̃ ya ĩane ya 
Tináxwa ngĩxü̃ chadau̱̱xcümaxã 
chingĩxchaü̃, rü chanaxwax̱e i 
ngĩnatümaxã penamexẽxẽ nax ngĩmaxã 
chaxãmaxü̃cax̱ —nhanagürü. 3 Notürü 
tüma ga nanatü rü naé rü nhatagürügü: 
—¿Tü̱xcüü̃ i cuxmax̱ ngĩxne cuyadau 
natanügu i ngẽma Firitéutanüxü̃gü i 
tama Tupanaxü̃ cuax̱güxü̃? ¿Ẽ̱xna 
itaxuma i nge i nua tatanüwa rü 
natanüwa i guxü̃ma i nhaa 
Iraéuanecüãx̱gü nax ngĩmaxã 
cuxãmaxü̃cax̱? —nhatagürügü. Notürü 
ga nüma ga Chacháũ rü tüxü̃ nangãxü̃ga 
rü nhanagürü: —Notürü ngẽma pacü 
yixĩ i choxǘ̃ ngúchaü̃cü rü 
changĩx́wax̱ecü nax chax̱max̱ yixĩxü̃cax̱ 
—nhanagürü. 4 Rü tüma ga nanatü rü 
naé rü tama nüxü̃ tacuax̱gü nax Cori ya 
Tupana rü woetama yemaacü 
naxueguãxü̃, yerü naxcax̱ nadau ga 
nhuxãcü Firitéutanüxü̃güna guxchaxü̃ 
nax naxãxü̃. Rü yexguma nixĩ ga 
Iraéuanecüãx̱gü ga 
Firitéutanüxü̃gümex̱ew̃a nayexmagüxü̃. 
5 Rü yemaacü ga Chacháũ rü nanatü rü 
naé rü ĩane ga Tináxwa taxĩ. Rü 
yexguma Chacháũ guma ĩanearü 
úwanecüwa nanguxgu ga guma 
ĩanepechinüwa, rü wüxi ga ai ga 
yexwaca yaxü̃ rü yéma nüxna nayuxu. 
6 Rü yexgumatama ga Cori ya Tupanaãxẽ 
rü Chacháũxü̃ naporaxex̃e.̃ Rü nhama 
wüxi ga bóyixacüxü̃ yamáxü̃rüxü̃ rü 
ngexneãcüma yema aixü̃ nimax̱. Notürü 
ga yema nüxü̃ ngupetüxü̃ rü tama 
nanatümaxã rü naémaxã nüxü̃ nixu. 7 Rü 
nhu̱xmachi ga Chacháũ rü yema pacü ga 
nüxǘ̃ ngúchaü̃cüxü̃tawa naxũ rü 

ngĩmaxã nayarüdexa. 8 Rü marü nhuxre 
ga ngunexü̃ ngupetü̱xguwena, rü 
yexguma ga Chacháũ rü wena natáegu 
nax ngĩmaxã yangĩxü̃cax̱ ga yema pacü, 
rü ínidau ga yema ai íyamáxü̃wa. Rü 
yexma nüxü̃ nayangau ga yema aixü̃ne 
ga berure nagu üxchiaü̃xü̃. 9 Rü 
nanayauxcuchixü ga guma berure, rü 
nayawechigü. Rü yexguma tüxü̃ 
iyangauxgu ga nanatü rü naé rü 
tümamaxã nangau rü tanawegü. Notürü 
tama tümamaxã nüxü̃ nixu ga yema ai 
ga yamáxü̃xü̃newa nax nayauxãxü̃. 10 Rü 
tüma ga nanatü ga Chacháũ rü ngĩxü̃ 
ítayadau ga yema pacü nax ngĩmaxã 
tayamexẽẽgüxü̃cax̱ ga ngĩrü ngĩchiga. Rü 
nüma ga Chacháũ rü nügü naxüchixü 
naxcax̱ ga nhuxre ga ngextü̱xücü ga 
Firitéutanüxü̃gü yerü woetama yema 
nixĩ ga nacümagü. 11 Notürü nüma ga 
Firitéutanüxü̃gü rü Chacháũxü̃ namuü̃e 
rü yemacax̱ yéma nanagagü ga 30 ga 
namücügü. 12 Rü yexguma ga nüma ga 
Chacháũ rü yema 30 ga ngextü̱xücügüxü̃ 
nhanagürü: —Wüxi i dexa i ẽxü̃guxü̃ tá 
pexna chaxã nax pema chamaxã nüxü̃ 
pexuxü̃cax̱ nax tax̱acüchiga yixĩxü̃. Rü 7 
i ngunexü̃ tá natai i nhaa peta. Rü 
ngẽxguma nhaa 7 i ngunexü̃gu chamaxã 
nüxü̃ pexuxgu i tax̱acüchiga yixĩxü̃ i 
ngẽma ore i ẽxü̃guxü̃, rü wüxichigü i 
pema rü tá pexna chanaxã i wüxi i 
naxchiru i mexü̃ i líũchinaxcax̱, rü naétü 
wüxi i perü petachiru i mexü̃. 13 Notürü 
ngẽxguma tama mea chamaxã nüxü̃ 
pexuxgu nax tax̱acüchiga yixĩxü̃ i ngẽma 
dexa i ẽxü̃guxü̃ rü wüxíechigü i pema rü 
choxna tá penaxã i wüxi i naxchiru i 
mexü̃ i líũchinaxcax̱, rü naétü wüxi i 
petachiru i mexü̃ —nhanagürü. Rü 
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nümagü rü Chacháũxü̃ nangãxü̃gagü rü 
nhanagürügü: —¡Ẽcü tomaxã nüxü̃ ixu i 
ngẽma dexa i ẽxü̃guxü̃! Rü toma rü tá 
mea itarüxĩnüe —nhanagürügü. 14 Rü 
Chacháũ rü nüxü̃ nixu ga yema dexa ga 
ẽxü̃guxü̃ rü nhanagürü: —Rü guxema 
chibüewa ínaxũxũ ga õna, rü yíxema 
poraxewa ínaxũxũ i maixcuraxü̃ 
—nhanagürü. Rü tamaepü̱x ga 
ngunexü̃guwena rü nümagü rü tama 
nüxü̃ nacuax̱gü ga tax̱acüchiga nax 
yixĩxü̃ ga yema dexa ga ẽxü̃guxü̃. 15 Rü 
yemaacü ga norü ãgümücü ga 
ngunexü̃gu rü Chacháũmax̱ü̃ 
nhanagürügü: —¡Pora naxü nax yimá 
cute toxǘ̃ natauxchaxeẽx̃ü̃cax̱ i ngẽma 
dexa i ẽxü̃guxü̃ i tomaxã nüxü̃ yaxuxü̃! 
Rü ngẽxguma taxũtáma tomaxã nüxü̃ 
quixuxgu i tax̱acüchiga nax yixĩxü̃, rü tá 
cuxü̃ tigu rü itanagu i cunatü rü guxü̃ma 
i cutanüxü̃gü. Pema rü perü petawa 
toxna pexu nax toxna penapuxü̃xü̃cax̱ i 
torü ngẽmaxü̃gü —nhanagürügü. 16 Rü 
yemaacü ga ngĩma rü Chacháũxü̃tawa 
ixũ rü auxãcüma ngĩgürügü nüxü̃: 
—Cuma rü tama cuchoxwax̱e rü 
chauxchi cuxai. Rü chautanüxü̃na 
cunaxã i wüxi i dexa i ẽxü̃guxü̃, notürü 
tama chamaxã nüxü̃ quixu nax nhuxũ 
nhaxü̃ i ngẽma orearü ngãxü̃ga 
—ngĩgürügü. Rü nüma ga Chacháũ rü 
ngĩxü̃ nangãxü̃ga rü nhanagürü: —Woo 
chaunatümaxã rü chauémaxã rü tama 
nüxü̃ chixu, rü yexera i cumaxã rü 
taxũtáma nüxü̃ chixu —nhanagürü. 
17 Notürü ga ngĩma rü yema 7 ga 
ngunexü̃ ga nagu napetaexü̃ rü 
naxü̃tawa ixauxecha, rü nüxü̃ icaa̱x̱ü̃. Rü 
yexguma norü 7 ga ngunexü̃wa 
nanguxgu, rü düxwa ngĩmaxã nüxü̃ nixu 

ga yema dexa ga ẽxü̃guxü̃arü ngãxü̃ga. 
Rü yexguma ga ngĩma rü 
ngĩtanüxü̃maxã nüxü̃ iyarüxu. 18 Rü 
yema norü 7 ga ngunexü̃gu ga tauta 
yanaxücu̱xgu ga üax̱cü, rü nüma ga 
Firitéutanüxü̃gü rü Chacháũmaxã nüxü̃ 
nayarüxugü, rü nhanagürügü: —Curü 
ore i ẽxü̃guxü̃ rü nhaxü̃chiga nixĩ, “Rü 
ngẽma maixcuraxü̃ rü berurechiga nixĩ. 
Rü ngẽma poraxü̃ rü aichiga nixĩ” 
—nhanagürügü. Rü nüma ga Chacháũ rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Chax̱max̱ 
pemaxã nüxü̃ iyaxu, rü ngem̃acax̱ nixĩ i 
nüxü̃ pecuáxü̃ i norü ngãxü̃ga 
—nhanagürü. 19 Rü yexgumatama ga 
Cori ya Tupanaãxẽ ya Üünecü rü 
Chacháũmaxã inacuax̱. Rü nüma ga 
Chacháũ rü ĩane ga Acarúü̃wa naxũ rü 
30 ga yatü yexma nayadai. Rü yema 
napuxü̃xü̃ ga naxchirumaxã nüxǘ̃ 
nanaxütanü ga yema yatügü ga ore ga 
ẽxü̃guxü̃arü ngãxü̃gaxü̃ cuax̱güxü̃. Rü 
yemawena ga Chacháũ rü nuãcüma 
nanatüchiü̃cax̱ natáegu. 20 Rü yema 
naxmax̱ ga ngĩmaxã iyangĩcü rü ngĩnatü 
rü wüxi ga Chacháũmücüna ngĩxü̃ 
namu.  

Chacháũ rü búruchicüramaxã 
Firitéutanüxü̃güxü̃ nadai  

15  1 Rü nhuxre ga tauemacü 
nawena ga yema guxchaxü̃, rü 

Chacháũ rü wenaxarü naxmax̱cax̱ 
natáegu ga yexguma tríguarü buxguwa 
nanguxgu. Rü wüxi ga bóyixacü ngĩxǘ̃ 
tüxü̃ yéma naga. Rü yexguma yéma 
nanguxgu rü nax̱tüxü̃ nhanagürü: 
—Ngĩrü ucapugu chaxücu nax ngĩxü̃ 
íchayadauxü̃cax̱ i chax̱max̱ —nhanagürü. 
Notürü ga guxema nax̱tü rü tama 
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tayaxücuxẽxẽ. 2 Rü nhatarügü nüxü̃: 
—Chama nagu charüxĩnügu rü marü 
tama cungĩx̱wax̱e rü ngem̃acax̱ wüxi i 
cumücüna ngĩxü̃ chamu. Notürü 
ingexma i ngĩeyax̱ i rübumaecü i 
cuxmax̱ü̃ rümemaecü. ¡Rü ngĩmaxã 
naxãxmax̱! —nhatagürü. 3 Notürü ga 
nüma ga Chacháũ rü nanu. Rü nax̱tüxü̃ 
nangãxü̃ rü nhanagürü tüxü̃: —Nhu̱xma 
rü taxũtáma chaugagu nixĩ i ngẽma 
chixexü̃ i cutanüxü̃ i 
Firitéutanüxü̃gümaxã chaxüxü̃ 
—nhanagürü. 4-5 Rü yema nhaxguwena 
rü nhu̱xũchi 300 ga ngowagü ínayauxü̃ 
rü taxrechigü nügürexü̃wa nayanai̱x̱gü. 
Rü yemagürexü̃wa nayangacuchigü ga 
üxü ga iyauxrane. Rü nhu̱xũchi 
Firitéutanüxü̃güarü tríguchitaxü̃wa 
nayangex̱gü ga yema ngowagü. Rü 
yemaacü nixae ga yema trígu ga marü 
yexma nutaquex̱exü̃ rü yema taxũta 
ibuxgüxü̃. Rü nhu̱xmata norü 
úwanecügü rü oríwanecügü rü ta nixae. 
6 Rü nüma ga Firitéutanüxü̃gü rü naxcax̱ 
ínicaetanü nax texé tixĩxü̃ ga guxema 
yexü̃ wagüxe. Rü düxwa nüxü̃ nacuax̱gü 
ga Chacháũ nax yixĩxü̃ ga norü numaxã 
yexü̃ wagüxü̃ nax̱tügagu, yerü ga 
naxmax̱ ga Chacháũ rü wüxi ga 
namücüna ngĩxü̃ tamu. Rü yemacax̱ ga 
nüma ga Firitéutanüxü̃gü rü tüxü̃ ínagu 
ga guxema nax̱tü ngĩmaxã ga yema 
Chacháũ naxmax̱. 7 Rü yexguma ga nüma 
ga Chacháũ rü Firitéutanüxü̃güxü̃ 
nhanagürü: —Nhu̱xma nax ngexü̃ 
pewagüxü̃ ngĩmaxã i chax̱max̱ rü 
taxũtáma pemaxã icharüngüxmü. Rü 
yexeraãcü tá pemaxã chanu rü pexü̃ 
chadai naxcax̱ i ngẽma chax̱max̱maxã 
pexüxü̃ —nhanagürü. 8 Rü yexgumatama 

norü numaxã nanadai, rü muxü̃ma ga 
yema Firitéutanüxü̃gü rü nayue. Rü 
yemawena ga Chacháũ rü nixũ, rü 
max̱pǘne ga Etáũarü ãxmaxü̃wa 
nayamaxü̃. 9 Rü nüma ga 
Firitéutanüxü̃gü rü nanamu ga nhuxre 
ga norü churaragü nax Chacháũxü̃ 
yanayauxgüxü̃cax̱. Rü Yudáarü naanegu 
nayapegü rü yexma nügü ninu 
nhu̱xmata max̱pǘneane ga Léiwa 
nangugü. 10 Rü yema Yudátanüxü̃ rü 
nüxna nacagüe rü nhanagürügü: 
—¿Tax̱acüwa nua pexĩ? —nhanagürügü. 
Rü nüma ga Firitéutanüxü̃gü rü 
nanangãxü̃gagü rü nhanagürügü: 
—Chacháũwe tangẽgü nax 
tayayaxuxü̃cax̱ nax naxütanüãxü̃cax̱ ga 
yema tomaxã naxüxü̃ —nhanagürügü. 
11 Rü yemaxü̃ naxĩnüegu rü 3,000 ga 
yatügü ga Yudátanüxü̃ rü Chacháũcax̱ 
nayadaugü nagu ga yema ãxmaxü̃ ga 
guma max̱pǘne ga Etáũwa yexmaxü̃. Rü 
Chacháũxü̃ nhanagürügü: —¿Tama ẽx̱na 
nüxü̃ cucuax̱ i ngẽma Firitéutanüxü̃gü rü 
toxü̃ nax naporamaegüxü̃? ¿Rü tü̱xcüü̃ 
guxchaxü̃wa toxü̃ cungexmagüxẽxẽ? 
—nhanagürügü. Rü Chacháũ 
nanangãxü̃ga rü nhanagürü: —Chama rü 
chaxütanü naxcax̱ ga yema chamaxã 
naxügüxü̃ —nhanagürü. 12-13 Rü nümagü 
ga Yudátanüxü̃gü rü nanangãxü̃gagü rü 
Chacháũxü̃ nhanagürügü: —Toma nua 
taxĩ nax cuxü̃ tarüyauxgüxü̃cax̱, rü 
Firitéutanüxü̃güna cuxü̃ tamugüxü̃cax̱ 
—nhanagürügü. Rü nüma ga Chacháũ rü 
nanangãxü̃ga rü nhanagürü: —Marü 
name. ¡Notürü chamaxã ipexüga nax 
taxũtáma choxü̃ pimáxü̃! —nhanagürü. 
Rü taxre ga napanax̱ãmaxã nayanai̱x̱gü 
rü yemaacü nayagagü. 14 Rü yexguma 
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Léiwa nangugügu ga yema Chacháũxü̃ 
iyauxgüxü̃, rü nüma ga Firitéutanüxü̃gü 
rü taãxẽmaxã aita naxüe. Notürü Cori ya 
Tupanaãxẽ rü Chacháũmaxã inacuax̱, rü 
yema napanax̱ã ga namaxã yanai̱x̱güaxü̃ 
rü nhama tünütarüxü̃ inacaũgü rü 
napü̱xmex̱ew̃a ínayi. 15 Rü yexguma ga 
Chacháũ rü nanayaxu ga wüxi ga 
búruchicüra ga yexma üxü̃ ga tauta mea 
ipaxü̃. Rü yemamaxã tüxü̃ nadai ga 
1,000 ga Firitéutanüxü̃gü. 
……  

Chacháũ rü Daríra  

16  4 Rü yemawena ga Chacháũ rü 
wüxi ga nge ga Daríragu 

ãégacüxü̃ nangẽx̱e.̃ Rü ngĩma rü 
Choréquearü tuãchigu ixãchiü̃. 5 Rü 
nümagü ga yema Firitéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü rü Daríraxü̃tawa naxĩ rü 
nhanagürügü ngĩxü̃: —¡Chacháũxü̃ 
nawomüxẽxẽ, rü nüxna naca nax ngextá 
ne naxũxü̃ i ngẽma norü pora, nax 
ngẽmaãcü nüxü̃ tarüporamaegüxü̃cax̱, rü 
tayayauxgüxü̃cax̱, rü tayanai̱x̱güxü̃cax̱! 
Rü wüxichigü i toma rü tá cuxna ngĩxü̃ 
taxã i 1100 tachinü i diẽru ega 
cunaxü̱xgux i ngẽma —nhanagürügü 
ngĩxü̃. 6 Rü yexguma ga ngĩma rü 
Chacháũxü̃ ngĩgürügü: —¡Chamaxã 
nüxü̃ ixu nax ngextá ne naxũxü̃ i ngẽma 
curü pora! ¿Rü nhuxãcü cuxü̃ inai̱x̱gu 
nixĩ i taxuacü cugü íquiwẽx̱ü̃? 
—ngĩgürügü. 7 Rü Chacháũ ngĩxü̃ 
nangãxü̃ga rü nhanagürü: —Ngẽxguma 
chi 7 i würatü̱xü i naxchax̱müü̃naxcax̱ i 
tauta mea ipagüxü̃maxã choxü̃ 
yanai̱x̱gügu, rü tá íchanaturaãchi rü 
ngexü̃rüüxü̃ i duü̃xü̃rüü̃mare tá chixĩ. 
8 Rü nümagü ga Firitéutanüxü̃güarü 

ãẽx̱gacügü rü Daríraxü̃tawa nanana ga 7 
ga würatü̱xü ga naxchax̱müü̃naxcax̱ ga 
tauta ipagüxü̃, rü yemamaxã Chacháũxü̃ 
iyanai̱x̱ ga Daríra ga yexguma 
ínapeyane. 9 Rü naxü̃pa ga nax yanáiãxü̃ 
rü wüxi ga ucapugu iyacu̱xgü ga nhuxre 
ga Firitéutanüxü̃gü. Rü nhu̱xmachi aita 
ixü rü ngĩgürügü: —¡Pa Chacháũx, 
Firitéutanüxü̃gü rü cuxcax̱ ínayaxüãchi! 
—ngĩgürügü. Rü yexguma ga Chacháũ 
rü nanacaũgü ga yema würatü̱xü ga 
naxchax̱müü̃naxcax̱, nhama wüxi i 
napanax̱ã i marü ixaxü̃rüxü̃. Rü yemaacü 
ga Firitéutanüxü̃gü rü tama nüxü̃ 
nacuax̱gü ga ngextá nax ne naxũxü̃ ga 
norü pora. 10 Rü ga Daríra rü Chacháũxü̃ 
ngĩgürügü: —Choxü̃ cuwomüxẽxẽ rü 
chamaxã quidora. ¡Notürü i nhu̱xmax rü 
aixcuma chamaxã nüxü̃ ixu rü nhuxãcü 
cuxü̃ inai̱x̱gu nixĩ i taxuacü cugü 
íquiwẽx̱ü̃! —ngĩgürügü. 11 Rü Chacháũ 
ngĩxü̃ nangãxü̃ga rü nhanagürü: 
—Ngẽxguma chi ngexwacax̱ü̃xü̃chixü̃ i 
napanax̱ãmaxã choxü̃ pinai̱x̱gügu, rü tá 
íchanaturaãchi rü ngexü̃rüüxü̃ i 
duü̃xü̃rüü̃mare tá chixĩ —nhanagürü. 
12 Rü yexguma ga Daríra rü wüxi ga 
ngexwacax̱ü̃xü̃ ga napanax̱ã iyaxu, rü 
yemamaxã Chacháũxü̃ iyanai̱x̱ ga 
yexguma ínapeyane. Rü noxrirüü̃tama rü 
wüxi ga ucapugu nhuxre ga 
Firitéutanüxü̃güxü̃ iyacu̱xgü. Rü 
nhu̱xũchi ga ngĩma rü aita ixü rü 
ngĩgürügü: —Pa Chacháũx, 
Firitéutanüxü̃gü rü cuxcax̱ ínayaxüãchi 
—ngĩgürügü. Rü yexguma ga Chacháũ 
rü nagu nacaũgü ga yema napanax̱ã 
nhama tünüta ga ix̱nütaxü̃gu 
icaũgüxü̃rüxü̃. 13 Rü yexguma ga Daríra 
rü Chacháũxü̃ ngĩgürügü: —Nhu̱xmarüta 
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wena choxü̃ cuwomüxẽxẽ rü wena 
chamaxã quidora. ¡Rü chamaxã nüxü̃ ixu 
rü tax̱acü ixü̱xü̃ nax cuxü̃ ináixü̃cax̱! 
—ngĩgürügü. Rü nüma ga Chacháũ rü 
ngĩxü̃ nangãxü̃ga, rü nhanagürü: 
—Ngẽma tá cuxüxü̃ nixĩ i 7 cütagu 
choxü̃ ícumuxü̃yaexü̃ rü ngẽma 7 cüta i 
chauyáe tá ngẽma naxchiruarü muruü̃wa 
meamatama cunawãxcu. Rü ngẽxguma i 
chama rü tá íchanaturaãchi rü 
ngexü̃rüüxü̃ i duü̃xü̃rüü̃mare tá chixĩ 
—nhanagürü. Rü yexguma ga Daríra rü 
Chacháũxü̃ ipexex̃e.̃ Rü 7 cütagu 
ínamuxü̃ ga nayáe nawa ga yema 
naxchiruarü muruxü̃. 14 Rü yemawena rü 
meama inapu ga yema naxchiruarü 
muruxü̃. Rü nhu̱xmachi aita ixü rü 
ngĩgürügü: —Pa Chacháũx, 
Firitéutanüxü̃gü rü cuxcax̱ ínayaxüãchi 
—ngĩgürügü. Rü yexguma nayuxnagü ga 
Chacháũ rü nanapu ga yema 
naxchiruarü muruxü̃ ga nayáe nawa 
nadachapax̱axü̃. 15 Rü yexguma ga ngĩma 
ga Daríra rü Chacháũxü̃ ngĩgürügü: 
—¡Idorataa̱x̱üchixü̃! ¿Rü nhuxãcü 
chamaxã nüxü̃ quixu nax 
cuchax̱wax̱exü̃? Rü marü tamaepü̱xcüna 
nixĩ i choxü̃ cuwomüxẽẽxü̃ rü 
nhamarüta tama chamaxã nüxü̃ quixu 
nax ngextá ne naxũxü̃ i ngẽma curü 
pora. 16 Rü ngĩma ga Daríra rü wüxichigü 
ga ora nüxü̃ icaa̱x̱ü̃echa rü yemacax̱ ga 
nüma ga Chacháũ rü nachixeãxẽ rü 
düxwa yu̱xgu nügümaxã narüxĩnü. 17 Rü 
düxwa Daríramaxã nüxü̃ nixu rü 
nhanagürü: —Chorü bucürüwa taxúema 
choxü̃ tiyoeru, yerü naxü̃pa ga nax 
chabuxü̃ rü Tupanacax̱tama woe 
íchaxüxüchi. Notürü ngẽxguma chi 
choxü̃ yayoerugügu rü ngẽxguma i 

chama rü tá íchanaturaãchi rü 
ngexü̃rüüxü̃ i duü̃xü̃rüü̃mare tá chixĩ 
—nhanagürü. 18 Rü yexguma ga Daríra 
rü nüxü̃ nax nacuáxü̃ rü aixcumaxü̃ 
ngĩmaxã nax yaxuxü̃ ga Chacháũ rü 
Firitéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacücax̱ 
íyacaxẽxẽ, rü ngĩgürügü: 
—¡Nhu̱xmawaxi nua pexĩ! Erü Chacháũ 
rü marü chamaxã nüxü̃ nixu i tax̱acüwa 
nax ne naxũxü̃ i norü pora —ngĩgürügü. 
Rü yexguma ga Firitéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü rü yéma naxĩ ngĩmaxã ga 
yema diẽru ga ngĩxna ngĩxü̃ 
naxuaxü̃gücü. 19 Rü yexguma ga Daríra 
rü Chacháũxü̃ ngĩgüperemawa 
inapexẽxẽ. Rü wüxi ga yatücax̱ ica nax 
yayoõxü̃cax̱ ga yema 7 cüta ga nayáe. 
Rü nhu̱xmachi ga ngĩma rü inaxügü ga 
nax nacuai̱x̱ãxü̃. 20 Rü aita ixü rü 
ngĩgürügü: —Pa Chacháũx, 
Firitéutanüxü̃gü rü cuxcax̱ ínayaxüãchi 
—ngĩgürügü. Rü nüma ga Chacháũ rü 
nabai̱x̱ãchi rü nagu narüxĩnü ga yema 
togü ga ngunexü̃gurüxü̃ nügü nax 
ínapoxü̃xü̃, notürü tama nüxü̃ nacuax̱ ga 
Cori ya Tupana rü marü nüxna nax 
yaxũgachixü̃. 21 Rü yexguma ga nümagü 
ga Firitéutanüxü̃gü rü nayayauxgü rü 
nanacaxü̃xetügü. Rü ĩane ga Gáchawa 
nanagagü ga ngextá curẽt́i ga 
brṍchenaxcax̱maxã ínangaxü̃güãxü̃wa. 
Rü poxcupataü̃arü caerúxü̃arü dixeguwa 
nanapuracüxẽẽgü. 22 Notürü ga yema 
nayáe ga Chacháũ rü paxama wena 
naya.  

Chacháũarü yuxchiga 

23 Rü nümagü ga Firitéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü rü nataãxẽgü rü 
nanaxüchixügü ga Chacháũxü̃ nax 
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yayauxgüxü̃. Rü norü tupana ga Dagóũcax̱ 
naxü̃na nadai rü nhu̱xũchi naxcax̱ 
ínanagu. Rü nhaãcü nawiyaegü: —Tórü 
tupana rü taxmex̱gu nananguxẽxẽ i tórü 
uanü i Chacháũ —nhanagürügü. 24 Rü 
yexguma yema togü ga Firitéutanüxü̃gü 
nüxü̃ daugügu, rü nümagü rü ta 
nawiyaegü rü norü tupanaxü̃ nicuax̱üxü̃gü 
rü nhanagürügü: —Tórü tupana rü 
taxmex̱gu nananguxẽxẽ i tórü uanü i 
Chacháũ ga tórü naanegü chixexẽẽxü̃ rü 
tamücügü tüxü̃ daixü̃ —nhanagürügü. 
25 Rü poraãcüxüchi nataãxẽgü, rü yemacax̱ 
Chacháũcax̱ ínacagü nax napex̱ewa 
nagagüaxü̃cax̱ rü nagu nax 
yadauxcüraxü̃güxü̃cax̱. Rü poxcupataü̃wa 
Chacháũxü̃ ínagaxüchigü rü norü 
tupanapatawa nanagagü. Rü taxre ga 
caxtaarü ngãxü̃machatex̱egu 
nanachixẽxẽgü. Rü yéma ĩnücax̱ü̃ 
nayaxĩxẽẽgü rü nagu nidauxcüraxü̃gü. 
26 Rü yexguma ga nüma ga Chacháũ rü 
yema buxü̃ ga yapuchigüxü̃xü̃ nhanagürü: 
—¡Yima taxre ya caxtagü ya daa 
ngutaquex̱epataü̃arü ngãxü̃wa 
ngẽxmagünegu choxü̃ ingĩxẽxẽ nax 
yimagu changũxũxü̃cax̱! —nhanagürü. 
27 Rü guxü̃ma ga Firitéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü rü nawa nayexmagü ga guma 
ngutaquex̱epataxü̃ ga yatüxü̃gümaxã rü 
ngexü̃gümaxã ããcune. Rü dauxnawa 
nayexmagü ga 3,000 ga duü̃xü̃gü ga yéma 

nüxü̃ rüdaunüxü̃ ga yema Chacháũgu 
idauxcüraxü̃güxü̃ ga nhaxtüchiü̃wa. 28 Rü 
yexguma ga nüma ga Chacháũ rü Cori ya 
Tupanana naca rü nhanagürü: —¡Cuxü̃ 
chacaa̱x̱ü̃, Pa Corix, rü nhu̱xmarica 
choxna nacuax̱ãchi rü pora choxna naxã 
nax chaugü chaxütanüxü̃cax̱ naxcax̱ ga 
guma taxre ga chauxetü ga Firitéugü 
choxǘ̃ caxü̃ne! —nhanagürü. 29 Rü 
nhu̱xũchi naxmex̱maxã naxcax̱ nangógü 
ga guma taxre ga caxta ga ngãxü̃wa ügüne 
ga guma ngutaquex̱epataxü̃ nagu ütaxü̃ne, 
rü gumagu ningĩgü ga naxmex̱gü. 30 Rü 
aita naxü rü nhanagürü: —¡Chamaxã 
wüxigu nayue i Firitéutanüxü̃gü! 
—nhanagürü. Rü yexguma rü guxü̃ma ga 
norü poramaxã nüxü̃ nacu̱xneta ga guma 
taxre ga caxta. Rü guma 
ngutaquex̱epataxü̃ rü naétügu nangu ga 
yema Firitéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügü, rü 
guxü̃ma ga duü̃xü̃gü ga yéma yexmagüxü̃. 
Rü yema namaxü̱̃xgu nadaixü̃arü yexera 
narümumae ga yema Firitéutanüxü̃gü ga 
Chacháũ daixü̃ ga yexguma nayu̱xgu. 
31 Rü yemawena rü ínangugü ga naeneegü 
rü natanüxü̃gü ga Chacháũ. Rü 
nanayauxgü ga naxü̃ne. Rü nanatü ga 
Manóa ítáxü̃gu nayatax̱gü ga Chóra rü 
Etaúarü ngãxü̃wa. Rü 20 ga taunecü nixĩ 
ga Chacháũ ga Iraéuanecüãx̱gümaxã 
inacuáxü̃. 
……  
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Erimeré rü Moábianewa naxũ 
ngĩmaxã ga naxmax̱ ga Noemí rü 

nanegü  

1  1-2 Rü yexguma 
Iraéuanecüãx̱gümaxã inacuax̱gügu 

ga yema ãẽx̱gacügü ga guxchaxü̃güarü 
mexẽẽruü̃gü ga Tupana nüxü̃ unetaxü̃, 
rü ínangu ga taxü̃ ga taiya ga guxü̃ma ga 
yema naanewa. Rü yexgumaü̃cüxü rü 
Yudáanewa nayexma ga wüxi ga yatü ga 
Erimerégu ãégacü ga Beréü̃arü ĩanegu 
ãchiü̃cü. Rü nüma ga Erimeré rü naxmax̱ 
ga Noemímaxã rü nanegü ga Maróü̃ rü 
Querióü̃maxã Beréü̃wa inaxĩãchi nax 
Moábianewa naxĩxü̃cax̱. Rü nümagü rü 
Efrátacüãx̱ nixĩgü yerü Efráta nixĩ ga to 
ga naéga ga Beréü̃. Rü Moábianewa 
nangugü rü yexma nayaxãchiü̃gü. 
3 Notürü nüma ga Erimeré ga Noemí 
ngĩte rü yexma Moábianegu nayayu. Rü 
ngĩma ga namax̱ ga Noemí rü 
ngĩxicatama yéma iyaxü namaxã ga 
taxre ga ngĩne. 4-5 Rü yixcüamaxü̃rachigü 
rü nümagü ga yema taxre ga ngextü̱xücü 
rü Moábianecüãx̱ ga ngexü̃gümaxã 
nixãxmax̱. Rü wüxi rü Órfa nixĩ ga 
ngĩéga, rü yema nai rü Rúchi nixĩ ga 

ngĩéga. Notürü yexguma 10 ga taunecü 
ngupetü̱xguwena, rü nayue ta ga Maróü̃ 
rü Querióü̃. Rü ngĩma ga Noemí rü 
ngĩxica yéma itax̱, yerü marü nataxuma 
ga guma ngĩnegü rü ngĩte.  

Beréü̃wa ixĩ ga Noemí rü Rúchi 

6 Rü wüxi ga ngunexü̃gu ga Noemí ga 
yexguma Moábianewa nayexmayane, rü 
nüxü̃ ixĩnü ga guma ngĩrü ĩane ga 
Beréü̃wa rü marü nax nataxuxü̃ma ga 
taiya, yerü Tupana rü namaxã 
nixãũãchi. 7 Rü yemacax̱ nagu irüxĩnü 
ga Yudáarü naanecax̱ nax natáeguxü̃. 
Rü ngĩma rü ngĩneax̱gümaxã nawa 
íchoxü̃ ga yema nachica ga nagu 
naxãchiü̃chiréxü̃ ga Moábianewa nax 
ngĩchiü̃ane ga Yudáanewa naxũxü̃cax̱. 
8-9 Notürü ga namawa rü ngĩneax̱güxü̃ 
ngĩgürügü: —¡Ẽcü pewoegu rü 
peéxü̃tawa pexĩ! ¡Rü Cori ya Tupana 
guxü̃guma mea pexü̃ ngechaxü̃ yema 
choxü̃ rü chaunegüxü̃ mea 
pengechaxü̃xü̃rüxü̃, rü pexǘ̃ 
natauxchaxẽẽã nax wena mea 
pexãtegüxü̃, rü ngẽmaãcü 
petaãxẽgüxü̃cax̱! —ngĩgürügü. Rü 
nhu̱xmachi ga Noemí rü wüxi ga 

 

RUTE  

(Rúchi) 
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